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4.1

ARTICLES OF ASSOCIATION
OF THE LIMITED LIABILITY COMPANY
“ALBABET” SHPK

OWNERSHIP, SCOPE OF ACTIVITY, REGISTERED QFFICE

Article 1
Sole Sharcholder

The company “ALBABET” SHPK (the “Company”} is established on the date hereof by the
following Sole Shareholder:

Mr. Vardges Vardanyan, citizen of Republic of Armenia, born on 12.06.1975 in Republic of
Armenia and resident at Verin Antarayin Str. 122, Yerevan 0009, Republic of Armenia, adult and
with full legal capacity, bearer of the Armenian passport with no. BA3801201.

Article 2
Name

The name of the Company is “ALBABET" SHPK.

In all the documents, invoices, advertisements, and publications issued by the Company, regardless

of the means for transmission, the name of the Company should be preceded or followed by the
following:

i. the words “Shogéri me pérgjegiési 1¢ kufizuar” or “SHPK”,
fi. its unique identification number (NUIS);
iii. the registered capital and the paid in capital of the Company;
iv. the address of its registered seat; and.

v. anote that the Company is under liquidation, if applicable.

Article 3
Legal form

The Company is organized under the form of a Limited Liability: Company in accordance with the
commercial legislation in force in the Republic of Albania.

The Company may be ttansformed into another legal form in compliance with the Albanian
legislation.
Article 4
Legal grounds

The Company will carry out its activity in compliance with this Articles of Association, the Law

no, 9901, dated 14.04.2008 “On Entrepreneurs and Commercial Companies”, as amended
(“Company Law”) and other applicable provisions of Albanian law.
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Article 5
Duration of the activity

The duration of the Company is unlimited.

Article 6
Registered office of the Company

The registered office of the Company is at the address: Rr. “Ibrahim Rugova”, Sky Tower, Floor
3, Suite 2, Tirana, Albania.

Branch offices and subsidiaries may be established or closed, in Albania or abroad, with Sole
Shareholder’s resclution.

The Administrator(s) may establish or close in Albania secondary addresses of the Company.,

Article 7
Object

The company’s object includes consultancy in management and administration of companies in the
online betting or gaming sector in Albania, as well as participation in companies, joint ventures, or
various types of businesses active in the online betting or gaming sector in Albania.

In order t¢ achieve the above-mentioned scope, the Company is entitled:

a. To conclude all kinds of contracts or agreements with natural persons or public and private
legal entities, companies, the state and foreign or Albanian organizations;

b. To establish all kinds of companies or to participate in Albanian or foreign companies or joint

ventures or various types of businesses;

To establish branch offices or agencies in Albania or abroad;

d. To undertake any related commercial or other activity and to proceed to any legal action or
transaction directly or indirectly related to the Company’s scope, or directly or indirectly aimed
at the fulfilment of the Company’s scope.

o

The Company may carry out in a secondary way and therefore occasionally and hot directly, and
any way only for the purpose to reach the Company’s business purpose, any commereial, industrial,
financial operations and fransactions concerning movable and immovable property which may be
deemed as necessary or appropriate for the achievement of the corporate objects.

The Company may carry out ali the auxiliary or connected operations, as well all the necessary or
opportune activities to attain the Company’s business purpose in observance of the law.

The object of the Company may be modified or amended by resolution of the Sole Shareholder.

Article 8
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Capital

The registered capital of the Company on the date hereof is EUR 10.000 (ten thousand euro),
convertible into Albanian currency at the exchange rate prevailing on the date of these Articles of
Association and consists of on the date hereof of 1 (one/ share owned by the Sole:Sharcholder
representing 100% of the share capital.

The capital will be paid in cash in the bank account of the Company opened with any bank in
Albania, within a year upon its registfation.

Article 9
Transfer of capital shares / Restrictions on transfer

The Sole Shareholder is the-exclusive owner of the share of the registered capital of the Company.

The share of the registered capital may be freely transferred, in whole or in part, to third parties
only by written deed.

The share of the registered capital can be transferred via succession,

Article 10
Capital increase

The Sole Shareholder may increase its contribution in the share of the registered capital by the
amount and under such terms as provided in the resoiution of the Sol¢ Shareholder, Shareholder’s
contribution may consist in all forms of assets permitted by the law, including contribution in kind.

The increases in Company’s quota capital -may also be executed through the offering for
subscription of new quotas to any third party. New shareholders shall be accepted and approved as

such b_y'resolution of the Sole Shareholder,

Article 11
Decrease of capital

Based on the resolution of the Sole Shareholder, decrease of the registered capital shall be made in
compliance with the commercial legislation.
GOVERNANCE STRUCTURE

Articie 12
Sole Shareholder Resolutions

The main decisions of the Company’s activity are taken by resolutions of the Scle Shareholder
which is the supremie body of the Company entitled to pass resolution regarding all issues of its
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activities. The resolution of the Sole Shareholder must be registered in a register of
decisions the data of which may not be altered or erased. As long as the Company has one
sharcholder, the resolutions of the Shareholder’s Meeting shall be in a form of a single document
executed by the Sole Shareholder, and no minutes are going to be taken.

Only the Sole Shareholder shall be entitled to decide on the following issues:
a. define the trade policies of the company;

modify and/or amend the Articles of Association,;

appointand dismiss the administrators;

appoint and dismiss the liqudators and the accountants;

determine the remuneration for the persons mentioned in letters "¢" and "d" of this paragraph;

supervise the implementation of business policies by administrators, including the preparation

of the annual financial statements and the performance report;

approve the annual financial statements and the progress reports of the activity;

. increase and/or decrease the registered capital;

i. acceptance of new shareholders (after an increase in the registered capital or a transfer of

shares),

approve the division of shares and their cancellation;

k. resolve on a merger, spin-off, dissolution and any kind of transformation of the company

1. resolve on dcquisition, sale and encumbrance of real property and other immovable assets of
the Company;

m. represent the company in court and other proceedings against the administrators;

n. acquire or dispose participations in other companies, establish and/or close down branches and
representative office;

0. adopt the procedural rules of the meetings of the assembly;

p. approve loans and granting securities;

q. decide on any other matters the solution of which has been reserved to the general assembly
by the law and/or this Articles of Association.
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Article 13
Administrator

The Company’s daily administration shall be assigned to 1 (one) or more Administrators nominated
and appointed by the Sole Shareholder. The administrator(s) will have full powers and rights related
to the management of the Company, except in cases where from time to time it is decided otherwise
by a decision of the Sole Shareholder. The Administrator(s) of the parent company may not be
appointed as administrator(s) of the subsidiary and vice versa.

The Administrator shall have full pewers for the ordinary and daily management of the Company
and the faculty of adopting all decisions that he may deem as fit to achieve and implement the
corporate object, with the sole exception of actions réserved by law or ‘thése Articles or Sole
Shareholder’s resolutions as adopted from time to time, to the Sole Shareholder or to. be completed
jointly with the Sole Shareholder or another person(s). By virtue of a power of attorney/proxy, the
Administrator may delegate one or more powers related to the management and legal representation
of the Company to third parties.

In particular, the Administrator shall be empowered to the following activities:

Yy
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a. management of day-to-day business of the Company in compliance. with resolutions:and
instructions of the Sole Shareholder, taken from time to time;

b. shall submit every month to the Sole Shareholder a report indicating all the facts and

circumstances which may be of any relevance, the financial results of the relevant period

as.well as a forecast for the subsequent quarter;

representation of the Company;

open, operate and close bank accounts of the Company;

conclusion of agreements with third parties;

issuing of invoices and settling of accounts. payable of the Company and accepting of

securities from third parties;

g. employment and dismissal of Company staff and fixing of the wages and salaries and other
rémunerations. in line with the policies and guidelines adopted by the Sole Shareholder
from time to time; ,

h.  keeping of the accounting books as prescribed by the law and aecounting principles;

i.  preparing of the annual financial statements of the Company and audit of the same by
external auditors if this is required by the law or by resolution of the Sole Shareholder;

J.  taking all-other actions which concern ensuring ordinary business of the Company from
the point of view of the law and these Articles of Associations.

moooa

The powers of the Administrator(s) or any limitation thereof can be specified ar amended by
resolution of the Sole Shareholder from time t0 time. These déterminations must be duly registered
with the commercial register in Albania and must not be construed as requiring an amendment to
the Company’s Articles of Association.

The Administrator shall hold office for a maximum period of 5 years, his mandate being renewable,
uniess revoked and replaced earlier for any cause by resolution of the Sole Shareholder. The
revocation of the Administrator by resolution of the Sole Shareholder shall not be construed as an
automatic termination of its contract by the Company, the respective contractual notices, time limits
and rerhunerations provided in these eontracts, if any, should be observed and constitute just and
full remuneration for any claim of the Administrator. In performing his office, the Administrator
shall demonstrate the due diligence of a reliable and conscientious businessperson and shall cbserve
secrecy with regard to confidential matters.

The first Administrator of the Company, appointed for an initial term of 2 years -is:

1. 'Ms. Aida Vardanyan, citizen of Republic of Armenia, born on January 25, 1992 in Republic
of Armenia and resident at S. M, Mashtoc Str. 39, apt.14, Vagharshapat 1101, Republic of
Armenia, adult and with full legal capacity, bearer of the Armenian passpart with no.
ALD560847.

Article 14
Fiduciary Duties and Liability

In-addition to general fiduciary duties laid down in Article 13, 14, 15, 17 and 18 of the Company
Law, the Administrator must:
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a. perform his duties established by the Company Law or these Articles. of Associations in
good faith and in the best interest of the Company as whole, paying particular attention to
the impact of its operation on the environment;

b. exercise his powers grarntted to them by the Company Law or these Articles of Associations,
only for the purposes established herein;

c. give adequate consideration to the matters to be decided;

d. prevent and avoid actual and potential conflicts between personal interests and those of the
Company;

e. exercise due diligence and care of a reliable and conscientious businessperson and shall
observe secrecy with regard to confideritial matters;

f. Provide any information regarding business and economic data requested by the Sole
Shareholder within reasonable time and in any case not later than 7 days. Information and
data must be updated.

Article 13

Chartered accountant(s)

An external auditor of the Company shall be appointed by resolution of the Sole Shareholder, if
necessary. The mandate of the auditor, if appointed, must be renewed annually.

Article 16
Financial year

The finaneial year of the Company activity coincides with the calendar year, béginning as of Ist
Jannary and ending on 31 December of each year.

Article 17
Balance sheet. Accounting

The Administrator is responsible for preparing the Company’s balance sheet, which must be
submitted to the tax authorities befére the end of March of the following year.

Accounting books should be kept in Albanian language and local currency (ALL). The Company
may keep separate accounts in foreign currency, which amounts need to be converted, every month
in local currency.

The Company may receive financing from financial institutions operating in Albania or abroad.
For this reason, the Company may pledge its shares as guarantee, or may decide to mortgage its

real estate, by reselution of the Sole Shareholder.

Article 18
‘Liquidation

The Sole Shareholder has the authority to liquidate and dissolve the Company.
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The appointment of a liquidator or a group of liquidators to oversee the liquidation procedures
shall be determined by resolution of the Sole Shareholder.

Liquidator(s) will prepare the liquidation report, which contains an overall of economic standing
of the Company, the steps of liquidation and the time needed for its completion and any other
documents required for the liquidation process. The Sole Shareholder shall Approve the final
balance sheet, reports, any-additional document and shall resolve on the termination of liquidation
procedure and deregistration of tﬁe,...Comp-any.

Article 19
Changes to the Articles of Association

The provisions of this Articles of Association can be modified by the Scle Shareholder in
compliance with the provisions of the commercial legislation.

Article 20
Final provisions

This Articles of Association is prepared and signed in 3 (three) originals in English language and
shall be translated into Albanian language. In case of discrepancies between the two versions, the
English language version shall prevail.

Signed on April 26%, 2024 from:

SOLE SHAREHOLDER

Mr. Vardges Vardanyan
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STATUTI
1 SHOQERISE ME PERGJIEGJIESI TE KUFIZUAR
“ALBABET* SHPK

PRONESIA, OBJEKTI I VEPRIMTARISE, SELIA

Neni 1
Ortaku i Vetém

1.1 Shogéria “ALBABET” SHPK (“Shogéria™) éshté krijuar mé datén si né vijim nga Ortaku i Vetém si
mé poshté:

Z. Vardges Vardanyan, shietas i Republikés s& Armenisé, lindur mé 12.06.1975 né Republikén e
Armenisé dhe banues né Rr. Verin Antarayin 122 Erevan 0009, Republika e Armenisé, madhor me
kapacitet t& ploté juridik, mbajtés i pasaportés armene me nr. BA3801201.

Neni 2

Emri

2.1 Emri i Shoqérisé éshté “ALBABET” SHPK.

2.2 Né té gjithé dokumentat, faturat, reklamat dhe publikimet ¢ 1éshuara nga Shoqéria, pavarésisht mjeteve
té pérdorura pér trasmetim, emri 1 Shoqérisé do 1€ pérbéhet nga kéto elementé:

i.  fjalét “Shogéri me pérgjegjési té kufizuar” ose “SHPK”,
ii.  numri unik i dentifikimit (NUIS);
iii.  kapitali i regjistruar dhe i paguar i Shoqérisé;
iv.  adresa e selisé; dhe
v.  njoftimi q& shogéria &shté né proces likuidimi, nése &shté e aplikueshme

Neni 3
Forma ligjore

3.1 Shogéria do t& organizohet né formén e njé Shogérie me Pérgjegjési t& Kufizuar, né pérputhje me
legjislacionin iregtar né fuqi né Republikén e Shqipérisé.

3.2 Shogéria mund té ndryshojé formén e saj ligjore né pérputhje me parashikimet e ligjit shqiptar.



Neni 4
Baza ligjore

4.1 Shogéria zhvillon veprimtariné ¢ saj né pérputhje me két€ Statut (“Statuti”), Ligjin Nr. 9901 daté
14.04.2008 “Pér Tregtarét dhe Shoqérité Tregtare” (“Ligji pér Shoqérité Tregtare™) si dhe
parashikime té tjera té zbatueshme té& legjislacionit shqiptar.

Neni 5
Kohgézgjatja e veprimtarisé

5.1 Kohézgjatja ¢ veprimtaris€ sé Shoqérisé &shté e pakufizuar.

Neni 6
Selia / Adresa e regjistruar e Shogérisé

6.1 Selia e Shogérisé éshté né adresén: Rr. “Tbrahim Rugova”, Sky Tower, Kati 5, Apartamenti 2, Tirané,
Shqipéri.

6.2 Me vendim t& Ortakut té Vetém mund té celen ose t& mbyllen, né Shqipéri ose jashté territorit, njési
dytésore, degé ose filiale t& shogéris¢.

6.3 Administratori zotéron té drejtén pér té hapur ose mbyllur adresa sekondare t& Shogérisé né Shqipéri.

Neni 7
Objekti

7.1 Objekti i veprimtarisé sé Shogérisé pérfshin konsulencén né menaxhimin dhe administrimin e shogérive
né sckiorin e basteve apo lojérave (& fatit online né Shqipéri, si dhe pjesémarrjen né shoqérité,
sipérmarrjet e pérbashkéta, apo lloje t& ndryshme biznesesh aktive n€ sektorin ¢ basteve apo lojérave
té fatit online né Shqipéri.

7.2 Me géllim pérmbushjen e objektit t& mésipérm, Shoqéria ka té drejté:

a. Té lidhé cfarédo lloj kontrate ose marréveshje me persona fiziké, entitete private ose publike,
shoqéri, shtetin dhe organizata Shqiptare apo t€ huaja;

b. Té themelojé 1€ gjithé llojet e shogérive ose 1& marré pjesé né shogéri shqiptare ose t€ huaja apo
né bashkime shoqgrish/joint venture ose né lloje 1€ ndryshme biznesesh;

c. Té themelojé degé ose agjenci né Shqipéri ose jashté territorit sheiptar;

d. Té ndérmarré ¢farédo aktiviteti t& lidhur, tregtar ose t& njé lloji tjetér dhe t&€ procedojé me ¢do
veprim ligjor ose transaksion, drejtpérdrejt ose indirekt t€ lidhur me gé€llimin ¢ Shogérisé, ose q&
kontribuon drejtpérdrejté ose indirekt né pérmbushjen e qéllimit t€ Shogérisé.

7.3 Shogéria mund té realizojé né ményré plotésuese dhe rrjedhimisht né ményré rastésore dhe jo direkte,
dhe né ¢do rast vetém me qéllim pérmbushjen e qéilimit 1€ biznesit té Shogérisé, ¢farédo transaksioni



apo aktiviteti tregtar, industrial apo financiar né lidhje me pasurité e luajtshme apo té paluajtshme gé
mund té konsiderohen t& nevojshme ose t& pérshtatshme pér arritjen e objektit t& korporatés,

7.4 Shogéria mund té zhvillojé veprime té tjera ndihmése ose t& lidhura, si dhe té gjithé aktivitetet e
nevojshme ose € duhura me géllim pérmbushjen e géllimit t€ biznesit né pérputhje me ligjin.

7.5 Objekti i Shogérisé mund té ndryshohet vetém me vendim t&€ Ortakut t& Vetém.

Neni 8
Kapitali

8.1 Kapitali fillestar i Shogérisé do t& jeté 10,000 (dhjeté mij&) Euro, e konvertuar né monedhén shqiptare
sipas kursit t& kémbimit t& publikuar nga Banka ¢ Shqipéris€ n€ datén e kétij Statuti, dhe pérbéhet nga
1 (rjé) kuoté € zotéruar nga Ortaku i Vetém dhe qé pérfagéson 100% t& kapitalit.

8.2 Kapitali do té shlyhet né vleré monetare, né llogariné bankare t€ Shoqérisé t€ ¢elur prané ¢do banke né
Shqipéri, brenda | viti nga regjistrimi.

Neni 9
Transferimi i kapitalitKufizimet pér transferimin

9.1 Ortakui Vetém éshté zotéruesi i vetém i kuotés sé kapitalit t& regjistruar t& Shoqérisé.

9.2 Kuota mund t& transferohet lirisht, térésisht apo pjesérisht, tek palé t&é treta vetém pérmes njé
marréveshjeje t€ shkruar.

9.3 Kuota mund té transferohet népérmjet trashégimisé.

Neni 10
Zmadhimi i Kapitalit

10.1 Ortaku i Vetém mund té rrisé kontributin e tij né pjesén e kapitalit t& regjistruar me shumén dhe sipas
kushteve té parashikuara né vendimin e Ortakut t& Vetém. Kontributi i Ortakut mund 1€ pérbéhet nga
té gjitha format ¢ aseteve té lejuara nga ligji, duke pérfshiré kontributin né natyré.

10.2 Zmadhimi i kapitalit t& Shogérisé mund té kryhet gjithashtu me nénshkrimin dhe shlyerjen e kuotave

16 reja nga ortaké té rinj. Ortakét e rinj do (& pranohen dhe miratohen si € tillé me vendim (& Ortakut
t& Vetém.

Neni 11



Zvogélimi i kapitalit

11.1 N& bazé té vendimit t& Ortakut t& Vetém, zvogélimi i kapitalit té regjistruar do 1€ kryhet né pérputhje
me legjislacionin tregtar.

STRUKTURA DREJTUESE

Neni 12
Vendimet ¢ Ortakut té Vetém

12.1 Vendimet kryesore né lidhje me veprimtariné e Shogérisé merren me vendim t& Ortakut t& Vetém, i
cili éshté organi mé i larté i Shoqérisé dhe qé gézon 1€ drejtén i€ miratojé vendime né lidhje me té
gjitha céshtjet e veprimtarisé sé saj. Vendimet e Ortakut t& Vetém duhet t& regjistrohen né njé regjistér
vendimesh, t& dhénat ¢ té& cilit nuk mund t€ ndryshohen apo fshihen, Pér aq kohé sa ekziston vetém
njé Ortak i Vetém né Shogéri, vendimet e Ortakut t€ Vetém do t& merren né formén e njé dokumenti
t& vetém té shkruar dhe nuk do t& mbahet procesverbal.

12.2 Vetém Ortaku 1 Vetém ka 8 drejté té vendosé pér ¢éshtjet si mé poshté:

a.
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péreaktimin e politikave tregtare té shogérisé€;

ndryshimet e statutit;

emérimin e shkarkimin e administratoréve;

emérimin ¢ shkarkimin e likuiduesve dhe té ekspertéve kontabél t€ autorizuar,
pércaktimin e shpérblimeve pér personat e pérmendur né shkronjat "c" dhe "d" t€ késaj
pike;

mbikéqyrjen e zbatimit té politikave tregtare nga administratorét, pérfshiré pérgatitien e
pasqyrave financiare vietore dhe té raporteve t€ ecurisé€ se veprimtarisé;

miratimin e pasqyrave financiare vjetore dhe t€ raporteve t& ecurisé s¢ veprimtarisé;
zmadhimin dhe/ose zvogélimin e kapitalit;

pranimin e ortakéve & rinj (pas rritjes s& kapitalit or transferimit € kuotés)

t& miratojé pjesétimin e kuotave dhe anulimin e tyre;

t& vendosé pér bashkim, ndarje, shpérbérje dhe ¢do lloj transformimi té shoqérisé;

t& vendosé pér blerjen, shitjen dhe vendosjen e barréve mbi pasurité e paluajtshme dhe
asetet ¢ tjera t€ paluajtshme t€ Shoqérisé;

pérfagésimin e shogérisé né gjykaté dhe né procedimet e tjera ndaj administratoréve;

pér blerjen dhe transferimin e pjesémarrjes né shoqérité e tjera si dhe pér ¢eljen dhe/ose
mbylljen e degéve ose zyrave t€ pérfaqésimit;

miratimin e rregullave procedurale t€ mbledhjeve té asamblesé;

miratimin e huave dhe dhéninen e garancive;

té marré \%encl_im pér céshije t& tjera gé i atribohen Ortakut t& Vetém sipas ligjit pér shogérite
tregtare dhe/ose nga ky Statut. '

Neni 13



Administratori

13,1 Administrimi i pérditshém i Shogérisé do t& béhet nga 1 (nj€) ose mé shumé Administratorg té cakruar
dhe eméruar nga Ortaku i Vetém. Administratori do t€ keté kompetenca dhe t€ drejta t€ plota né lidhje
me menaxhimin e Shogérisé, me pérjashtim té rasteve kur heré pas here vendoset ndryshe me vendim

té Ortakut t& Vetém. Administratori(ét) e shogérisé mémeé nuk mund t€ emérohen si administrator(€t)
e filialit dhe anasjelltas.

13.2 Administratori ka kompetenca (€ plota pér administrimin e zakonshém dhe t& pérditshém t€ Shoqérisé
dhe té drejtén pér miratimin e t& gjitha vendimeve ¢é mund t'i duken t& pérshtatshme pér (€ realizuar
dhe ushtruar objektin e Shogérisé, me pérjashtim t€ veprimeve gé rezervohen pér Ortakun € Vetém
nga ligji ose ky Statut, apo nga vendimet e Oriakut 1€ Vetém, pér Ortakun e Vet€m ose ¢ do t€ merren
bashkérisht me njé person tjetér. Me ané t€ njé autorizimi/prokure, administratori mund i€ delegojé njé

ose mé shumé nga té drejtat e tij né lidhje me menaxhimin dhe pérfaqésimin e Shoqérisé tek palé t€
treta.

Né& vecanti, Administratori ka t& drejtat dhe detyrimet né vijim né lidhje me administrimin e Shogérisé:

a. drejtimin e veprimtarisé s& pérditshme t& Shogérisé, né pérputhje me vendimet dhe

udhé&zimet e Ortakut t& Vetém, t& marra heré pas here;

b. paragitjen pérpara Ortakut t& Vetém ¢do muaj t& njé raporti qé pérfshin t¢ gjitha faktet dhe
rrethanat q&é mund t& jend té réndésishme, rezultatet financiare 1& perindhés pérkatése, si
dhe parashikimin pér tremujorin né vazhdim;
pérfaqésimin e Shoqérisé;
celien, operimin dhe mbylljen e llogarive bankare t&€ Shoqérisé;
lidhjen e marréveshjeve me palét ¢ treta;
léshimin e faturave, kérkesave pér shlyerjen e pagesave dhe pranimin e garancive nga palét
e treta;

g punésimin dhe largimin nga puna t€ stafit t& Shogérisé dhe caktimin e pagave, pérfitimeve
dhe shpérblimeve té tjera né pérputhje me politikat dhe udhézimet e miratuara nga Ortaku
1 Vetém sipas rastit;

h. mbajtja e librave t& llogarive, si¢ pérshkruhet nga ligji dhe parimet e kontabilitetit;

i, ‘pérgatitia e pasqyrave financiare vjetore & Shogérisé dhe auditimi i tyre nga auditorét e
jashtém nése kérkohet nga ligji ose me vendim t€ Ortakut t€ Vetém;

j. kryerja e veprimeve té tjera né lidhje me veprimtariné e zakonshme tregtare t& Shogérisé
né frymé t& ligjit dhe sipas Stamutit;

o 0

13.3 Kompetencat e Administratori/éve dhe gdo kufizim i tyre mund t& pércaktohet ose ndryshohet nga njé
vendim i Ortakut t& Vetém, heré pas here. Kéro pércaktime duhet té regjistrohen rregullisht né regjistrin
tregtar t& Shqipérisé dhe nuk duhet ¢ interpretohen si njé detyrim pér ndryshimin ¢ Statutit t&
Shoqérisé.

13.4 Administratori do t& kryejé detyrén e tij pér nj€ periudhé jo mé t€ gjaté se 5 viecare, me mandat té
rinovueshém, pérves rastit kur revokohet dhe zévendésohet mé paré€ pér ¢farédolloj shkaku me anc t&



njé vendimi t& Ortakut t& Vetém. Revokimi i Administratorit me vendim té Ortakut t€ Vetém nuk do
té interpretohet si njé pérfundim automatik i koniratés sé tij nga Shoqéria, njoftimet pérkatése
kontraktore, afatet kohore dhe shpérblimet e parashikuara né kéto kontrata, nése ka, duhet té
respektohen dhe pérbéjné njé shpérblim té drejté dhe t€ ploté pér ¢cdo pretendim t& Administratorit. Né
kryerjen e detyrés sé tij, Administratori do t& tregojé kujdesin e duhur (€ nj& personi t€ besueshém dhe
té ndérgjegjshém (& biznesit dhe do té ruajé sekretin né lidhje me ¢éshtjet konfidenciale.

13.5 Administratori i paré i Shogérisé, i eméruar pér njé mandat fillestar 2 vjecar Eshté:

Znj. Aida Vardanyan, shtetase e Republikés s& Armenisé, lindur mé 25 Janar 1992 né Republikén
e Armenisé, dhe banuese né S.M Mashtoc Rr.59, apt.14, Vagharshapat 1001, né Republikén e
Armenisé, madhore me zotési t& ploté juridike pér t& vepruar dhe mbajtése e pasaportés sé€
Republikés s€ Armenisé me numér AL0560847.

Neni 14
Detyrimi i Besnikérisé dhe Pérgjegjésia

14,1 Né vazhdim t& detyrimeve t& pércaktuara né Nenet 13, 14, 15, 17 dhe 18 t€ Ligjit t€ Shogérive
Tregtare, Administratori/ét duhet t&:

a. té zbatojé detyrimet e pércaktvara né Ligjin pér Shoqérit¢ Tregtare dhe né€ kété Statut me
mirébesim dhe né interesin e Shogérisé né térési duke i kushtuar vémendje t€ vecanté impaktit
qé ka aktiviteti 1 shogérisé né€ mjedis;

b. t& ushirojé detyrén e tij né pérputhje me t& drejtat g€ i jepen nga Ligji pér Shogérit€ Tregtare
dhe ky Statut vetém pér qéllimet e pércaktuara kétu;

¢. t'ikushtojé vémendjen e duhur ¢éshtjeve pér té cilat duhet t& marré vendim;

d. 1& shmangé ¢do konflikt aktual dhe t& mundshém ndérmjet interesave t€ tij personale dhe atyre
té€ Shogérise;

e. té ushirojé funksionet e tij me kujdesin dhe vémendjen e duhur dhe t€ ruajé sekretet né lidhje
me ¢éshtje konfidenciale;

£ t& vé né dispozicion t& Ortakut & Vetém ¢do t& dhéné t& lidhur me biznesin, 1€ kérkuar nga
‘Ortaku i Vetém, brenda njé kohe té arsyeshme dhe né ¢do rast jo mé voné se 7 (shtaté) dité.
Informacioni dhe t& dhénat duhet t& jené t€ pérditésuara.

Neni 15
Eksperti/ét Kontabél i/té Miratuar

15.1 Eksperti/ét Kontabél i /(& miratuar do té caktohen me vendim t& Ortakut 1 Vetém nése éshté e

nevojshme. Mandati i audituesit, nése caktohet njé i 1ill&, duhet t€ rinovohet ¢do vit.

Neni 16
Viti Financiar



16.1 Viti financiar i Shoqérisé pérputhet me vitin kalendarik, q& fillon mé 1 Janar dhe mbaron mé 31
Dhjetor té secilit vit.
Neni 17
Bilanci. Kontabiliteti

17.1 Administratori &shté pérgjegiés pér pérgtitien e bilancit t& Shoqéris€, i cili duhet (i paragitet
organeve tatimore pérpara fundit t&€ Marsit t& vitit pasues.

17.2 Librat kontabél duhet t& mbahen né gjuhén Shqipe dhe vlerat pércaktohen né monedhén vendase
(Leké). Shogéria mund t& mbajé llogari t& ndara né monedhé (& huaj, dhe kéto shuma do té
konvertohen ¢do muaj né monedhén vendase.

17.3 Shoqéria mund t& marré financime nga institucionet financiare g€ operojné né Shqipéri ose jashté
saj. Pér kété qéllim, Shogéria mund (& vendosé si garanci kuotat ¢ saj, ose mund t€ vendosé té
hipotekojé pasurité ¢ saj t&€ paluajtshme, me vendim t& Ortakut té€ Vetém.

Neni 18
Likuidimi

18.1 Ortaku i Vetém mund t€ vendosé likuidimin dhe shpérbérjen e Shoqérisé.

18.2 Me vendim t& Ortakut t& Vetém do t& emérohet njé liknidator ose njé grup likuidatorésh, t€ cilét do
t€ merren me procedurat e likuidimit.

18.3 Likuidatori/Likuidatorét do t& pérgatisin raportin e likuidimit, i cili pérmban gjendjen e pérgjithshme
ckonomike t& Shoqérisé, hapat e likuidimit dhe kohén ¢ nevojshme pér kryerjen e kétij likuidimi
dhe ¢do dokument tjetér qé kérkohet pér procedurén ¢ likuidimit. N& fund t€ kétij procesi, Ortaku i
Vetém do té shqyrtojé bilancin péifundimtar, raportet si dhe ¢do dokument tjetér dhe do t€ miratojé
mbylljen e procedurés sé likuidimit dhe gregjistrimin e Shogérisé.

Neni 19
Ndryshimet ng& Statut

19.1 Dispozitat e kétij Statuti mund t& modifikohen nga Ortaku i Vetém né pérputhje me parashikimet
e Ligjit pér Shoggérité Tregtare.

Neni 20
Dispozita Pérfundimtare

20.1 Ky Statut pérgatitet né 3 (tre) kopje origjinale né gjuhén angleze dhe do t& pérkthehet né gjuhén
shqipe. N& rast mospérputhje mes 2 versioneve, versioni né gjuhén angleze do t€ mbizotérojé.

Nénshkruar mé 26 Prill 2024 nga:



ORTAKU I VETEM
Z. Vardges Vardanyan.

(nénshkrim)
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A 141301801 T4I6MIE
DEGA VENDORE TIRANE ;
NOTER LORIANA A, ROBO

DATE 29/04/2024
NR REP 1767

VERTETIM PERKTHIMI

Sot, mé daté 29/04/2024, para meje Notere LORIANA A. ROBO, anétare n&€ Dhomén Kombétare t&

Noterisé, Dega Vendore TIRANE, me zyré né adresén NR.5, ISMAIL QEMALI, NR.27, NR.1,
NR.1, u paraqit personalisht:

PERKTHYES:

Daniela Demiri, atésia Myzafer, amésia Drita, shtetase Shqiptare, lindur né Tirané dhe banues né
TIRANE, me adresé Vangjush Furxhi; Nd. 14; H. 3; Ap. 6; Nj&sia Administrative Nr. 10; Njésia
Bashkiake Nr. 10; 1001; Tirang, lindur m& 23/11/1983, gjendja civile “e martuar”, madhore, me
zotési t& ploté juridike pér t& vepruar, pér identitetin e t& ciles u garantova me Leternjofiim ID nr.
035740962 dhe nr. personal 136123030B.

Pérkthyesja éshté e licencuar nga Ministria e Drejtésisé, e cila mé deklaroi se pérktheu me
pérpikméri dhe saktési dokumentin bashkangjitur “Statut i shogerise Albabet shpk”, nga gjuha
Angleze né gjuhén Shqipe dhe e nénshkroi rregullisht pérpara meje Noterit.

NE referim t& nenit 135, i ligjit nr. 110, daté 20.12.2018 “Pér Notering”;” né Republikén e Shqipérisé
uné Noteri vértetohet nénshkrimi i pérkthyeses.

N¢g zbatim t& ligjit nr. 9887, daté 10.03.2008 “Pér mbrojtjen ¢ t§ dhénave Personale”, un€ Noteri

deklaroj se do té ruaj dhe pérpunoj t& dhénat personale t€ subjekteve t€ kétij veprimi, né ményre te
drejté dhe t& ligjshme.

NOTE}
LORIANA A ROBO

Fg. 1
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Kursi zyrtar

Periudha kohore 26.04.2024 - 26.04.2024

Monedha e zgjedhur | Euro (EUR)

Data Leké pér njési t¢ monedhés sé huaj
26.04.2024 100.86
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